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 Совет Безопасности 

Семьдесят девятый год 

   
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Казахстана при 

Организации Объединенных Наций от 12 июля 2024 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Генеральной 

Ассамблеи 
 

 

 Хотел бы довести до вашего сведения заявление Постоянного совета Орга-

низации Договора о коллективной безопасности от 25 июня 2024 года в связи с 

размещением миротворческого контингента Казахстана в составе Сил Органи-

зации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением на Голанских вы-

сотах (см. приложение I) и четыре заявления министров иностранных дел госу-

дарств — членов Организации Договора о коллективной безопасности от 

21 июня 2024 года: заявление по актуальным вопросам исследования и исполь-

зования космического пространства в мирных целях (см. приложение II); заяв-

ление в связи с восьмидесятой годовщиной освобождения Беларуси от нацист-

ских захватчиков (см. приложение III); заявление об обстановке на Ближнем Во-

стоке и в Северной Африке (см. приложение IV); и заявление о расширении со-

трудничества в области международной информационной безопасности 

(см. приложение V). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложений 

к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 34, 48, 80 и 94 

повестки дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Кайрат Умаров  
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  Приложение I к письму Постоянного представителя 

Казахстана при Организации Объединенных Наций 

от 12 июля 2024 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

[Подлинный текст на русском языке] 

 

 

  Заявление Постоянного совета Организации Договора 

о коллективной безопасности в связи с размещением 

миротворческого контингента Республики Казахстан 

в составе Сил ООН по наблюдению за разъединением 

на Голанских высотах 
 

 

25 июня 2024 года 

 

 Постоянный совет Организации Договора о коллективной безопасности,  

 подтверждая приверженность государств — членов ОДКБ целям и принци-

пам Устава Организации Объединенных Наций, а также другим общепризнан-

ным нормам международного права, 

 подчеркивая определяющее значение усилий ООН по мирному урегулиро-

ванию споров, в том числе посредством проведения операций по поддержанию 

мира, 

 констатируя, что государства — члены ОДКБ действуют на основе 

главы VIII Устава ООН, положений Резолюции 77-й сессии Генеральной Ассам-

блеи ООН «Сотрудничество между ООН и ОДКБ», а также Совместной декла-

рации о сотрудничестве между Секретариатом ООН и Секретариатом ОДКБ от 

18 марта 2010 г. и Меморандума о взаимопонимании между Секретариатом 

ОДКБ и Департаментом операций ООН по поддержанию мира от 28 сентября 

2012 г., 

 ссылаясь на заинтересованность государств — членов ООН, в частности, 

стран, предоставляющих воинские и полицейские контингенты, вносить вклад 

в развитие института ооновского миротворчества, в том числе путем участия в 

работе Специального комитета по операциям по поддержанию мира,  

 руководствуясь Соглашением о миротворческой деятельности ОДКБ от 

6 октября 2007 года: 

 Отмечает, что деятельность по поддержанию мира является одним из 

наиболее эффективных инструментов, имеющихся в распоряжении ООН для 

оказания помощи странам, переживающим сложный период.  

 Подтверждает приверженность государств — членов ОДКБ поддержанию 

международного мира и безопасности в соответствии с Уставом ООН и рассмат-

ривает содействие миротворческой деятельности ООН в качестве одной из ак-

туальных задач ОДКБ. 

 В этой связи приветствует самостоятельное участие национального миро-

творческого контингента Республики Казахстан в составе Сил ООН по наблю-

дению за разъединением на Голанских высотах и выражает уверенность, что 

данный опыт послужит практическим вкладом в дальнейшее наращивание по-

тенциала Миротворческих сил ОДКБ, расширению спектра их возможностей. 
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 Заявляет о продолжении на системной основе подготовки контингентов 

Миротворческих сил ОДКБ как по национальным программам, так и в формате 

регулярных совместных миротворческих учений ОДКБ «Нерушимое братство», 

в том числе с учетом стандартов ООН. 

 Будучи приверженным положениям Стратегии коллективной безопасности 

ОДКБ на период до 2025 года, в контексте возможного задействования миро-

творческих сил ОДКБ в операциях ООН по поддержанию мира, подтверждает 

готовность государств — членов ОДКБ к взаимодействию в сфере миротворче-

ства с ООН. 
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  Приложение II к письму Постоянного представителя 

Казахстана при Организации Объединенных Наций 

от 12 июля 2024 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

[Подлинный текст на русском языке] 

 

 

  Заявление министров иностранных дел государств — членов 

Организации Договора о коллективной безопасности 

по актуальным вопросам исследования и использования 

космического пространства в мирных целях 
 

 

21 июня 2024 года 

 

 Мы, министры иностранных дел Республики Беларусь, Республики Казах-

стан, Кыргызской Республики, Российской Федерации и Республики Таджики-

стан, 

 осознавая важность поддержания международного мира и безопасности на 

глобальном и региональном уровнях, 

 учитывая растущие риски дальнейшей милитаризации космоса и размеще-

ния оружия в космосе, а также необходимость обеспечения долгосрочной устой-

чивости космической деятельности, 

 отмечая общую заинтересованность в содействии исследованию и исполь-

зованию космического пространства в мирных целях на основе норм междуна-

родного права, включая Договор о принципах деятельности государств по ис-

следованию и использованию космического пространства, включая Луну и дру-

гие небесные тела (1967 г.), 

 признавая, что исследование и использование космического пространства, 

являющегося достоянием всего человечества, должны быть направлены на благо 

всех народов, независимо от степени их экономического и научного развития,  

 подчеркивая необходимость решения проблем, связанных с рисками для 

долгосрочной устойчивости космической деятельности, политико-дипломатиче-

скими средствами, 

 признавая необходимость выработки универсальных подходов к междуна-

родному обмену информацией о ситуации в космическом пространстве в инте-

ресах обеспечения безопасности космических операций,  

 подчеркивая необходимость повышения уровня транспарентности и дове-

рия между государствами, которые способствуют решению задач в сфере иссле-

дования и использования космического пространства исключительно в мирных 

целях, 

 констатируем важное значение неукоснительного соблюдения действую-

щего правового режима, предусматривающего исключительно мирное исполь-

зование космоса, 

 выступаем за использование гражданских космических систем, включая 

коммерческие, а также достижений космической науки, технологий и услуг ис-

ключительно в заявленных мирных целях, 

 подтверждаем недопустимость задействования гражданских космических 

систем и соответствующей наземной инфраструктуры в незаявленных целях, 
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 подчеркиваем необходимость повышения уровня координационного взаи-

модействия наших государств на профильных международных площадках,  

 согласились активизировать диалог по широкому спектру вопросов, свя-

занных с укреплением международного сотрудничества государств — членов 

ОДКБ в исследовании и использовании космического пространства в мирных 

целях, 

 убеждены, что только совместными усилиями мы сможем сохранить кос-

мос для будущих поколений как мирное пространство, свободное от вооружен-

ных конфликтов и оружия любого вида. 
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  Приложение III к письму Постоянного представителя 

Казахстана при Организации Объединенных Наций 

от 12 июля 2024 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

[Подлинный текст на русском языке] 

 

 

  Заявление министров иностранных дел государств — членов 

Организации Договора о коллективной безопасности в связи 

с 80-й годовщиной освобождения Беларуси от нацистских 

захватчиков 
 

 

21 июня 2024 года 

 

 Мы, министры иностранных дел Республики Беларусь, Республики Казах-

стан, Кыргызской Республики, Российской Федерации и Республики Таджики-

стан, в канун 80-летия освобождения Беларуси от нацистских захватчиков чтим 

подвиг героев, их мужество, несгибаемую волю и силу духа, проявленные в годы 

Великой Отечественной войны. 

 Одной из первых приняв на себя удар нацистских захватчиков в июне 

1941 года, Беларусь подверглась тяжелым испытаниям. За годы оккупации Рес-

публика потеряла каждого третьего жителя. Были сожжены и разрушены тысячи 

городов и деревень, созданы десятки «лагерей смерти» и других мест массового 

уничтожения. Говорящим символом трагедии белорусского народа стала де-

ревня Хатынь, сожженная вместе со всеми жителями. Скорбной страницей Ве-

ликой Отечественной войны также является концлагерь Малый Тростенец, в ко-

тором было уничтожено более 200 тысяч военнопленных и мирных жителей из 

СССР и других европейских стран. 

 Стойкость и боевой дух населения Беларуси нацистам сломить не удалось. 

На борьбу с захватчиками поднялось все население. На территории Республики 

было организовано беспрецедентное по своим масштабам партизанское и под-

польное движение, внесшее неоценимый вклад в изгнание врага.  

 Гордимся тем, что за освобождение Беларуси от нацистских захватчиков в 

едином строю с другими народами сражались тысячи посланцев наших стран. 

Чтим память всех советских граждан, которые отдали свои жизни в кровопро-

литных боях, освобождая белорусскую землю. Их подвиг навечно вписан в стра-

ницы истории борьбы с нацизмом. Стратегическая наступательная операция 

«Багратион», сыгравшая решающую роль в освобождении Беларуси, вошла в 

историю как одна из выдающихся побед Второй мировой войны, став важным 

шагом на пути к полному освобождению европейского континента от нацист-

ского порабощения. 

 В год 80-летия освобождения Беларуси от нацистских захватчиков мы при-

зываем свято хранить память о беспримерном мужестве миллионов солдат, пар-

тизан, подпольщиков, тружеников тыла и мирных жителей, отдавших свои 

жизни в борьбе за мир и свободу. 

 Сохраняя навечно память о победе над «коричневой чумой», отвергаем и 

решительно осуждаем любые попытки пересмотра оценок событий Второй ми-

ровой войны и ревизии ее итогов, включая попытки возложить равную ответ-

ственность за развязывание войны на нацистских преступников и страны Анти-

гитлеровской коалиции. Подчеркиваем необходимость сохранения и 
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надлежащего ухода за воинскими захоронениями и воинскими памятниками Ве-

ликой Отечественной войны. Вандализм в отношении таких памятных объектов 

не имеет оправданий. 

 Призываем все государства и народы противодействовать проявлениям 

неофашизма и неонацистской идеологии, оправданию и героизации нацизма, 

пропаганде нетерпимости на расовой, этнической и религиозной почве. Считаем 

недопустимой и кощунственной героизацию в любой форме нацистского движе-

ния и бывших членов организации «Ваффен-СС», в том числе в форме сооруже-

ния памятников и мемориалов, переименования улиц, проведения публичных 

демонстраций в целях прославления нацистского прошлого и неонацизма. От-

вергаем циничные попытки объявить членов указанной организации и тех, кто 

боролся против стран Антигитлеровской коалиции, сотрудничал с нацистским 

движением и совершал военные преступления и преступления против человеч-

ности, участниками национально-освободительных движений. 

 Перед светлой памятью всех павших за свободу и независимость наших 

народов, с глубокой благодарностью к ветеранам, у которых мы в неоплатном 

долгу, выражаем уверенность, что 80-летняя годовщина освобождения Беларуси 

станет праздником торжества мира и согласия и вновь напомнит о катастрофи-

ческих последствиях, к которым может привести культивирование и потвор-

ствование нацистской и другой человеконенавистнической идеологии.  

  



A/78/965 

S/2024/553 
 

 

8/11 24-13156 

 

  Приложение IV к письму Постоянного представителя 

Казахстана при Организации Объединенных Наций 

от 12 июля 2024 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

[Подлинный текст на русском языке] 

 

 

  Заявление министров иностранных дел государств — членов 

Организации Договора о коллективной безопасности 

об обстановке на Ближнем Востоке и в Северной Африке 
 

 

21 июня 2024 года 

 

 Мы, министры иностранных дел Республики Беларусь, Республики Казах-

стан, Кыргызской Республики, Российской Федерации и Республики Таджики-

стан, выражаем обеспокоенность сохранением на Ближнем Востоке и в Север-

ной Африке ряда очагов нестабильности, ситуация в которых характеризуется 

неурегулированностью вооруженных конфликтов, закреплением негативных 

тенденций в экономике, в том числе путем принятия односторонних ограниче-

ний в отношении поставок продовольствия и удобрений, подрывающих продо-

вольственную безопасность этих стран. Все это провоцирует рост социальной 

напряженности, радикальных настроений, обострения религиозных и этниче-

ских противоречий, приводит к гуманитарному кризису.  

 Выступаем в пользу решения всех имеющихся внутренних и межгосудар-

ственных конфликтов и противоречий на Ближнем Востоке и в Северной Африке 

дипломатическими средствами через политический диалог при поддержке ООН 

и ключевых региональных организаций, полном соблюдении базовых норм меж-

дународного права. 

 Выражаем глубокую озабоченность в связи с нынешней эскалацией в зоне 

палестино-израильского конфликта, приведшей к большому числу жертв среди 

мирного населения, а также к росту напряженности на пространстве Ближнего 

Востока. Осуждаем убийства десятков тысяч мирных жителей, призываем к 

незамедлительному прекращению боевых действий, бесперебойной работе гу-

манитарных коридоров для оказания содействия жителям сектора Газа, сдер-

жанности на фоне угрозы расширения зоны вооруженной конфронтации.  

 Подтверждаем убежденность в том, что стабилизация ситуации возможна 

лишь путем комплексного урегулирования палестинской проблемы на извест-

ной международно-правовой основе, включающей резолюции Совета Безопас-

ности и Генеральной Ассамблеи ООН, а также Арабскую мирную инициативу, 

и предполагающей создание независимого палестинского государства в грани-

цах 4 июня 1967 года со столицей в Восточном Иерусалиме. Акцентируем необ-

ходимость консолидации международных усилий в интересах скорейшего за-

пуска переговорного процесса между сторонами, направленного на достижение 

такого решения этого вопроса. Подчеркиваем необходимость отказа от односто-

ронних шагов, затрудняющих продвижение на пути к реализации двухгосудар-

ственного принципа урегулирования. 

 Подтверждаем твердую и неизменную приверженность суверенитету, не-

зависимости, единству и территориальной целостности Сирийской Арабской 

Республики, осуждаем любые действия, которые ставят их под угрозу. Подчер-

киваем необходимость прекращения любого иностранного военного присут-

ствия в этой стране, нарушающего международное право.  
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 Осуждаем деструктивные действия внешних сил в отношении Сирийской 

Арабской Республики, представляющие серьезную угрозу региональной без-

опасности. 

 Отмечаем значимость активизации усилий международного сообщества по 

обеспечению стабильности в Сирии, облегчению социально-экономического 

кризиса и гуманитарных страданий, а также необходимость отмены односторон-

них ограничительных мер, что стало бы важным шагом на пути к достижению 

комплексного политического решения. Выражаем поддержку предпринимае-

мым усилиям в рамках Астанинского формата, а также возобновлению деятель-

ности Конституционного комитета в рамках параметров, определяемых самими 

сирийцами. 

 Приветствуем шаги по нормализации межарабских отношений, в том числе 

восстановление полноправного членства Сирии в Лиге арабских государств, и 

выражаем надежду, что они будут способствовать улучшению общей ситуации 

в регионе. 

 Подчеркиваем необходимость полного уничтожения ИГИЛ, «Джабхат Ан-

Нусры» («Хейат Тахрир Аш-Шам») и всех других групп, предприятий, органи-

заций и лиц, связанных с «Аль-Каидой», ИГИЛ или иными террористическими 

организациями, определенными в качестве таковых Советом Безопасности 

ООН. 

 Отмечаем важность незамедлительного прекращения вооруженного проти-

востояния в Судане. Выражаем убежденность в том, что любые разногласия 

должны быть урегулированы за столом переговоров. Отмечаем важность прида-

ния процессу межсуданского примирения инклюзивного характера. Выступаем 

против вмешательства во внутренние дела этой страны. 

 Выражаем обеспокоенность сохраняющейся более десяти лет нестабиль-

ностью в Ливии. Подчеркиваем приверженность единству, суверенитету и тер-

риториальной целостности Ливии. Выражаем поддержку политическому про-

цессу, ведомому и осуществляемому самими ливийцами при содействии ООН. 

Призываем все стороны продолжать консультации в интересах создания усло-

вий, необходимых для проведения в стране свободных и честных выборов.  

 Приветствуем решение Саудовской Аравии и Ирана о нормализации меж-

государственных отношений. Выражаем убежденность, что подобные конструк-

тивные шаги будут способствовать общему оздоровлению ситуации, формиро-

ванию атмосферы доверия и взаимовыгодного сотрудничества в зоне Персид-

ского залива. 

 Подчеркиваем важность развития партнерских отношений в регионе Пер-

сидского залива на основе принципов добрососедства, невмешательства во 

внутренние дела, уважения независимости, суверенитета и территориальной це-

лостности, разрешения всех споров мирными средствами на основе Устава ООН 

и международного права, а также отказа от угрозы силой или ее применения.  
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  Приложение V к письму Постоянного представителя 

Казахстана при Организации Объединенных Наций 

от 12 июля 2024 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Генеральной Ассамблеи  
 

 

[Подлинный текст на русском языке] 

 

 

  Заявление министров иностранных дел государств — членов 

Организации Договора о коллективной безопасности 

о расширении сотрудничества в области международной 

информационной безопасности 
 

 

21 июня 2024 года 

 

 Мы, министры иностранных дел Республики Беларусь, Республики Казах-

стан, Кыргызской Республики, Российской Федерации и Республики Таджики-

стан, 

 подчеркивая важность укрепления международно-правового и практиче-

ского взаимодействия на основе Соглашения о сотрудничестве государств — 

членов ОДКБ в области обеспечения информационной безопасности от 30  но-

ября 2017 года, 

 отмечая, что использование информационно-коммуникационных техноло-

гий (ИКТ) может оказывать непосредственное влияние на политическую, эконо-

мическую, военную, гуманитарную и другие составляющие международной 

безопасности и стабильности, 

 считая недопустимым использование ИКТ для проведения компьютерных 

атак на критическую информационную инфраструктуру, а также в террористи-

ческих, экстремистских и других преступных целях, 

 акцентируя неприемлемость противоправного использования ИКТ в ущерб 

интересам личности, общества и государства, а также для пропаганды и разжи-

гания ненависти в отношении этнических и религиозных групп,  

 подчеркивая недопустимость вмешательства во внутренние дела госу-

дарств — членов ОДКБ со стороны третьих стран и их частных компаний с ис-

пользованием информационной инфраструктуры и технологий, в том числе низ-

коорбитальных спутниковых систем интернет-связи: 

 подтверждаем общность подходов к вопросам безопасности в сфере ис-

пользования ИКТ с опорой на Решение Совета министров иностранных дел и 

Комитета секретарей советов безопасности ОДКБ от 22 ноября 2023 года «О Пе-

речне дополнительных мер государств — членов Организации Договора о кол-

лективной безопасности, направленных на обеспечение информационной без-

опасности Организации Договора о коллективной безопасности»;  

 выступаем за недопущение использования ИКТ в военно-политической и 

иных сферах в целях подрыва (ущемления) суверенитета, нарушения террито-

риальной целостности государств, осуществления в глобальном информацион-

ном пространстве иных действий, препятствующих поддержанию международ-

ного мира, безопасности и стабильности; 

 подчеркиваем ключевую роль ООН в сфере противодействия угрозам в ин-

формационном пространстве, создания безопасного информационного 
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пространства, построенного на принципах уважения государственного сувере-

нитета и невмешательства во внутренние дела других стран;  

 призываем к принятию мировым сообществом мер по предотвращению 

конфликтов в цифровой сфере и выработке универсального международно-пра-

вового инструмента, регулирующего поведение государств в информационном 

пространстве в соответствии с общепризнанными принципами и нормами меж-

дународного права, закрепленными, прежде всего, в Уставе ООН; 

 подчеркиваем значимость усилий в рамках Рабочей группы открытого со-

става (РГОС) ООН по вопросам безопасности в сфере использования ИКТ и са-

мих ИКТ 2021–2025. Признаем важность сохранения РГОС в качестве эффек-

тивного, центрального переговорного механизма по данной теме в ООН; 

 подтверждаем приверженность укреплению многостороннего сотрудниче-

ства в области противодействия использованию ИКТ в террористических, экс-

тремистских и других преступных целях при координирующей роли ООН в деле 

межгосударственного взаимодействия по данной проблематике. Отмечаем уси-

лия Специального межправительственного комитета экспертов открытого со-

става по разработке под эгидой ООН всеобъемлющей международной конвен-

ции о противодействии использованию информационно-коммуникационных 

технологий в преступных целях. Отмечаем также усилия по продвижению мно-

гостороннего взаимодействия по борьбе с терроризмом и его финансированием 

с использованием ИКТ в Центрально-Азиатском регионе («Душанбинский про-

цесс»). Акцентируем внимание на необходимости активизации совместных ша-

гов государств — членов ОДКБ в этой сфере; 

 подчеркиваем необходимость наращивания потенциала, обмена опытом и 

передовыми практиками, а также совместной подготовки квалифицированных 

специалистов в целях укрепления доверия и обеспечения цифрового суверени-

тета государств — членов ОДКБ; 

 выступаем за развитие диалога с внешними партнерами, в том числе заин-

тересованными странами и региональными организациями, по вопросам обес-

печения международной информационной безопасности. 

 


